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The Tempest 1%, &b vie, e FEAK % fo7c % 7o Shakespeare MEDREIETH Do
F. H. Halliday (%, The Tempest 7%, FfOEL IR WTHEDLWMERTH S &x1H
LT\ % LW, Wilson Knight 1%, The Tempest iIZ 3\ Tk, 77 » F HENEHTH OO,
HHPDY =4 7 AL THFHOFIRMORZRWIMERTH 20, LiiXT\2,

Z DN T, The Tempest ZBE$ 5 AMDOSE, MHKEFCT, Fi, (EMDKEHE
K[EMLIET O, EDXS5BEEZBE LTV IMEEL THIL,

@

%F, Prospero DFEXMD EF Thic\o H—HETY, i, BEFCHM LA
RS 548 Miranda 12, KD X 512F o THlAE %,

Pros. No more amazement : tell your piteous heart
There’s no harm done.

Mir. O, woe the day !

Pros. No harm,
I have done nothing but in care of thee,

Of thee, my dear one ; theee, my daughter, who

Are ignorant of what thou art ; nought knowing
Of whence I am, nor that I am more better
Than Prospero, master of a full poor cell,

And thy no greater father. (I ii. 14-21)

W. H. Clemen X, Prospero ®SIEM, BB R BLIFNREEND, FHMT L%
HROBIEC N2 FTHEVWHACh > TAHLHLRTWAZ ERIEHLTW 300, ZoH
BHFEDE, FHMEOAFL, MEMEYF/IR Miranda CFESHFEEL L TRD THYIT
H 5B, “No harm:----- No harm” DffhELICiE, HEBERICTEX5ChDOHEDREN, *
7 “thee” DfgHELITIL, BEE S HFOKFH, FHHRCHEH IR T2,

Prospero DEHY, BIENWM L2 &, FHILFED AL LRETHETINL S ECEL
352, FAHFY, 25 Antonio DIIY)H & Miranda 1258 AR DB FRDDH b T
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Being once perfected how to grant suits,

How to deny them, who t’ advance, and who

To trash for over-topping, new created

The creatures that were mine, I say, or chang’d ’em,

Or else new form’d ’em ; having both the key

Of officer and office, set all hearts i’ th’ state

To what tune pleas’d his ear ; that now he was

The ivy which had hid my princely trunk,

And suck’d my verdure out on’t. Thou attend’st not ? (I. ii. 79-87)

B BRBT VAEDRWEEH, “how to grant” & “how to deny” D%}FE#:, hunting D
A A — < “trash” L, gardening DA x — < “over-topping” DIF&HRIcELE, “key” L\ 55
O, THAMFICTE 28] LEBRO [F—] OZHOBENRE v BRROME, &
I, BA% [@ARD#K] I, Antonio % [ZDAIHRIF IClcb 2 HEKR—I A BD
I X b, Antonio DAY, RIMTIEEDICIN T2, Fio, IED 7, JEv
T\ 42 ]® (Thou attend’st not ?) &\ 5 Miranda ~NDLZEAD & DHFNCIY, THL
PNEBIT AT E & 1T, Prospero DLDWLBIEBA, ENTH b IR T 5,

Prospero D EHEDHEFAMIE & LIXFNTIR 7223, 2% Caliban 12 25 LT 2 ED S 3L
HHEICADL TS, —PlE LT, F—HEHOWHDOETAY AR THL 5>, ¥ Caliban %,
FEEeEwm, B HEOCAE M) (L i 321-322) LB R bicf A — 2T
IFOH L, RD X 555,

------ , to-night thou shalt have cramps,
Side-stitches that shall pen thy breath up ; urchins
Shall, for that vast of night that they may work,
All exercise on thee ; thou shalt be pinch’d

As thick as honeycomb, each pinch more stinging
Than bees that made ’em. (I ii. 327-332)

[Gl&o], THECVOE2) | LWIHRKRDA A =, [MOED X S5 Hkdhohb
hl &) T Caliban x5 2B DENO, i, MR ELHMH LA L LIKF]
LW FECE, ZOEEDOEDFERS, TIRCEHELIEIh TV,

RPIT, Prosperod i)/ S5HELX AR TR I\, HUFEE—;, Iris, Ceres, Juno, Niads A%
BHLT, ELOAF=V F2RREVIAF LR 22, 0@, #fix Caliban & ZzD—BRAVH
NOLEMERDIBEHEOZ LEXBVHL, BELDIHLLIEML, ROX I CE~X%,

Our revels now are ended. These our actors,
As I foretold you, were all spirits, and

Are melted into air, into thin air :

And, like the baseless fabric of this vision,
The cloud-capp’d towers, the gorgeous palaces,
The solemn temples, the great globe itself,
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Yea, all which it inherit, shall dissolve,
And, like this insubstantial pageant faded,
Leave not a rack behind. We are such stuff
As dreams are made on ; and our little life
Is rounded with a sleep. ® (IV. i 148-158)

BAIO 3 ML, EBCKBEIKE I L2 F25ETH B, ZoAFALECHN S E
HRL, Sonnet 73F % B 50, Wax AMIDIED HIFfcd DI, [EE WL WLTW B
b, PHERER] b, TSkl b, TRELWIRES] b, BbELTLES &
W5 (7_31'?:0.)0:‘;#7‘4: ‘S A%, “baseless”, “insubstantial”, & \»5 @i RzANC, “ended”,
“melted”, “dissolve”, “faded” &5 BFADKIHANT, [ & [RY | Of 4 — TR
HIoixHEIhTwWb, ¥, Zhik, Prospero 12 X » Tl ki, The Tempest
DT—=TbDH b,

Prospero DEHEDERDIREIT, HARE—Y, Arel I, LI Ax2TXTHER
T B X5 Uit HBENEZETCOIROARTHYARTARL 5,

Ye elves of hills, brooks, standing lakes, and groves ;

And ye that on the sands with printless foot

Do chase the ebbing Neptune, and do fly him

When he comes back ; you demi-puppets that

By moonshine do the green sour ringlets make,

Whereof the ewe not bites ; and you whose pastime

Is to make midnight mushrooms, that rejoice

To hear the solemn curfew ; by whose aid —

Weak masters though ye be — I have bedimm’d

The noontide sun, call’d forth the mutinous winds,

And ’twixt the green sea and the azur’d vault

Set roaring war : to the dread rattling thunder

Have I given fire, and rifted Jove’s stout oak

With his own bolt ; the strong-bas’d promontory

Have I made shake, and by the spurs pluck’d up

The pine and cedar : graves at my command

Have wak’d their sleepers, op’d, and let ’em forth

By my so potent Art, © (V. i 33-50)

Prospero @ & DHFAL, HOLDFHEMHRS T, Pofch & L) XaTiihb, THD
1 20, T/NIL, T, THR1 ANEBDIELVWERDOA 2=, TAX] & TERDOKE,
BEALVWEL & TROWR] & TiE0ZzE| oMK, HH 2 7F.—v] LEMTF
2 — V] OMEHAY— DBEFNE, Hl, TK], Tkl TR] D4o08RNTEELW
FOPFICEG LT, BEEXIE TS Prospero DFEL LT, FZLRSIDBLVBDTH %,
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(8)

Wiz Caliban & Aeriel DEHECEEZ AL T\ F—FeE =4, Caliban 13BH9 % &,
¥7, ROE#% Prospero K * Miranda 12 i5¥0F %,

As wicked dew as e’er my mother brush’d
With raven’s feather from unwholesome fen
Drop on you both! a south-west blow on ye
And blister you all o’er ! (I ii. 323-326)

R. M. Frye (%, The Tempest =, Shakespeare 73, Caliban % A& X3 578, %D
i, FLOBELALELLE, LBXTH200, ZZiciabhs [RRORDOR], [H
1, BRAEMES (TR O, [Ks<hl 0 [HER] OF £ =200, REl T
5] cREEh D, T O4 2 = RO FTIEOMTH 5,

FUA 2 =20, BIRETY, HaEolen 6B 2 Caliban OBFICH bbh %,

All the infections that the sun sucks up

From bogs, fens, flats, on Prospero fall, and make him
By inch-meal a disease! his spirits hear me,

And yet I needs must curse. But they’ll nor pinch,
Fright me with urchin-shows, pitch me i’ th’ mire,
Nor lead me, like a firebrand, in the dark

Out of my way, unless he bid ’em : but

For every trifle are they set upon me ;

Sometime like apes, that mow and chatter at me,
And after bite me ; then like hedgehogs, which
Lie tumbling in my barefoot way, and mount
Their pricks at my foofall ; sometime am I

All wound with adders, who with cloven tongues

Do hiss me into madness. (IL ii. 1-14)

MJEEL, TEsbl, TS, TNROE], THRXK] o1 22—, Tl TR, MEl o1
A=, [2h5], TWLH 5], [hELEHTL Ao LW EiFEOIlci T —
—ZhbOERE, MMhoXxo®EE | (IV. i 188-189), Caliban O EIEDEHE B b
bbhbLTWwb, B, REDITD “hiss me into madness” 124k, Caliban 238a L
T Vo=, Ya—1 B> TWBELIMEDL - TK %o

2 Caliban 03 5 —2DFEDOHRE X HZ THIV, HOFHEX, LIELIE, B
Mgyl = Tl 23dbbibh, BEEOEOFAEINEELIEIN TS, H—REZY, &
3% &, Prospero Ik d X 5185,

When thou cam’st first,

Thou strok’st me, and made much of me ; wouldst give me
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Water with berries in ’t ; and teach me how

To name the bigger light, and how the less,

That burn by day and night : and then I lov’d thee,

And show’d thee all the qualities o’ th’ isle,

The fresh springs, brine-pits, barren place and fertile : (I ii. 334-340)

Prospero 7337 Y% [EEE$ % Caliban O 2 DEFIXY )V v XA HSh, TROEDA -
il TEARDR] TEEY ] REOTEL LD, WRINELF 5 & BOKRTHH I E H
ShT\ae,
WERIC, HBEHEE TS, Aeriel OB & THET 5 H 4% 235 Trinculo & Stephano iZ

LT, FERBRRDEFAE R TR,

Be not afeard ; the isle is full of noises,

Sounds and sweet airs, that give delight, and hurt not.

Sometimes a thousand twangling instruments

Will hum about mine ears ; and sometime voices,

That, if I then had wak’d after long sleep,

Will make me sleep again : and then, in dreaming,

The clouds methought would open, and show riches

Ready to drop upon me ; that, when I wak’d,

I cried to dream again. (IIL. ii. 133-141)

Caroline Spurgeon (%, The Tempest [E{AkH\E DIZEATE L ghX T % 5, Caliban O =
DHEFCE, [EE] b [F], TR ~NEq A —C2h, ZOBIDOFEZ &Rl
D EFCn3, T, [ ETIRY ] DA 2=~ EBY, WOFrLPEMEKRELRZ D
NHZEETFELT 5,

Caliban D FZEDHEIL, [HE] O1 2 — o=, [Ty IEH IO 2 — Pl ERGRYIeA
A—CEROCTED LD BHD, TOFNBREFARED L STHRTIEIVOTHS S
Do B LAsES & 7\~ Trinculo %2 Stephano D X 5 7 T4/ AW & X T, DT F 72 LT
HDHZ LR TIDIZ, Shakespeare (% Caliban 12 FFY7c AL #EE I B =D TILIDH 5 Do

Caliban % [HBRIFER | 72 &35 &, Aeriel ik, [25{b] D> v HEr D KTl TH D, H
—IE Y, B9 5 L, ProsperolciR® X 512k X%,
All hail, great master ! great master ! grave sir, hail ! I come
To answer thy best pleasure ; be ’t to fly,
To swim, to dive into the fire, to ride
On the curl’d clouds, to thy strong bidding task
Ariel and all his quality. (I ii. 189-193)

9, i, “to fly”?, “to swim”, “to dive into the fire” t\5 ST X - T, HHD,
Whd B A4 DDEHRSIDFD “air”, “water”, [‘fire” DEEENDI S TWAERETHDH T &
EHDObLT\W\5b, kAH—> “earth” OEFIL, [FHEFYS Prospero i X » T, KDL 5IT
BXHh B,
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Thou dost, and think’st it much to tread the ooze
Of the salt deep,

To run upon the sharp wind of the north,

Do do me business in the veins o’ th’ earsh

When it is bak’d with frost. (. ii. 253-256)

Prospero %, 1| (the veins o’ th’ earth) & >3 EHEIC L - T, Aeriel Dith (earth) @
ERERL T 5,

Aeriel D [k DEFRX, H—HHE "3, Prospero 12 {7 OEHF A OUF 2R DAFCIX
-&h LfTbiEh s,

I boarded the king’s ship ; now on the beak,

Now in the waist, the deck, in every cabin,

I flam’d amazement : sometime I’d divide,

And burn in many places ; on the topmast,

The yards and boresprit, would I flame distinctly,
Then meet and join. Jove’s lightnings, the precursors
O’ th’ dreadful thunder-claps, more momentary
And sight-outrunning were not : the fire and cracks
Of sulphurous roaring the most mighty Neptune
Seem to besiege, and make his bold waves tremble,
Yea, his dread trident shake, (L ii. 196-206)

“flam’d”, “burn”, “flame”, “Jove’s lightning”, “fire” —h bHD [k ] CBEKROBIHHA
A—COEBIC X b, Aeriel D[ k] DEZENTHRITH N TW5b, FIZ, “beak”, “waist”,
“deck”, “cabin”, “topmast” 7g EMADEZ T EHMALET LT XD, HOBELIEHERKEE
D—HEHPEHAI T %,

Aeriel 1Tt 5 THRLSEIDBLVEELE L Db DX, M. B. Garber HiEfL W5 X
5120, HORTHDH, ¥, HE—HETY, L Alonso HIEAL LR, ELARZ ST -
T\ 5% Ferdinand "D DDA L THR L 5,

Come unto these yellow sands,
And then take hands :
Courtsied when you have and kiss’d
The wild waves whist :
Foot it featly here and there,
And sweet sprites bear
The burthen, Hark, hark. (L ii. 377-383)

Aeriel © = OFkIE, dELARICILA TS Ferdinand o5 #Hr o3l v2 3%, Z0O%D
FDFEDA # —2 “wild waves” 1X, HRADOKNIES i & FFIC, Ferdinand .00
Th&H %, Ferdinand 1%, [FEKEZEZT, ZTOMRNT, HORKY &, FOLLELALTE
o] (L il 395) &/ o T, Aeriel  [RFEOFEHFLUNDOL O 0L 5425 M. V.
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Doren O EHEIXIE LWHEFETH %,
Aeriel 1IZFICKD X 5 1FK\ DD B,

Full fathom five thy father lies ;
Of his bones are coral made ;
Those are pearls that were his eyes :
Nothing of him that doth fade,
But doth suffer a sea-change
Into something rich and strange.
Sea-nymphs hourly ring his knell : (I ii. 399-405)

9, [l 04 2 —2T, ZOBOFAK B2 b LEIh2, Kig, [EOZEL] (sea-
change) — & % @) @, MR1 % THEK] CEW5.%518, flh [@ilehe, <
FTLELD] T2 B EWITIC X b, Ferdinand 1%, LD 2EHMITLh BIF bh,
Miranda izxif LCr = v F » 2 72200 %§0< L 51278 5,

Aeril ® FOZ oD OBEREIL Z DENC R W THERD TEETH 5,

(4)

iz Miranda & Ferdinand O EZEDEEE & TR\,
B—RE Y, BRENTHMN Lc A 2Z[E T % Miranda %, 4 Prospero {ZiRD X 51T
BEET 5,

If by your Art, my dearest father, you have

Put the wild waters in this roar, allay them.

The sky, it seems, would pour down stinking pitch,
But that the sea, mounting to th’ welkin’s cheek,
Dashes the fire out. O, I have suffered

With those that I saw suffer ! a brave vessel,

(Who had, no doubt, some noble creature in her,)
Dash’d all to pieces. O, the cry did knock
Against my very heart ! Poor souls, they perish’d !
Had I been any god of power, I would

Have sunk the sea within the earth, or ere

It should the good ship so have swallow’d, and
The fraughting souls within her, (I ii. 1-13)

Miranda * E 5 S¥H{AE, “wondered at”, “wondering” % #kk LT\ 5 A3, “roar”, “stinking
pitch” t\~»5 S#C, fMEMY;D Miranda © B 5 25 RADOWEX A, “suffer” L5 F

FED DB L THELDORLI LWEEY, T, HEnckarhi “sea”, “ship”, “cry” &\u»
5 SETHMOEETY, FOIIIHZRBISCBIbR TS, B, ZOHRMDFD [F
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4%, (Miranda DS IEIL, “brave” ®, MICBEFRDOH A SENTVOTLOH LA BEH B
THbD,) AEHFE, IRY 25 X»i Miranda (¥ Ferdinand 2% T&KD X 5 s,

What is ’t? a spirit ?
Lord, how it looks about ! Believe me, sir,
It carries a brave form. But ’tis a spirit. (L. ii. 413-415)

OB, FERIRF, RRBIAF, “spirit” &5 SEOHEVIELIC X Y, Miranda O E D
%ﬁi};zﬁ 6#’)hfb‘%o
®ic, Miranda X2 5 5% 230 %,

I might call him
A thing divine ; for nothing natural
I ever saw so noble. (I ii. 420-422)

Ferdinand @ “brave form” (¥, “A thing divine”, > % b [fE| L EFTEHDH BN D, =
D[] DA £2—20%, Bieo3bhb, FFHFEYS, Miranda 3 Ferdinand D%z, &
ZRD X5 EHT T 5,

There’s nothing ill can dwell in such a temple :
If the ill spirit have so fair a house,
Good things will strive to dwell with ’t. (I ii. 460-462)

“brave form” 75 “A thing divine” ~FEhi-4 # — 2, Fi “temple” &\~ 5 2
HROEFHECETHA TS ZOFET, WHHOMLA, RET, AR LTS
CERBRER TS, “ll” & “good” DHMETIRICHT, SHRA XIFIEEE b ik
&\ 5 “neo-platonic” ¢ 37385, Ferdinand ~DZE a5 L TW 5,

CDZENE-ZFDHObbNBDIX, HE=RE—P, IAK%HES Ferdinand ~, [£D
L O5C@Bhic wTEERZT IV, LFELNT 2RFADHTH %,

I do not know
One of my sex ; no woman’s face remember,
Save, from my glass, mine own ; nor have I seen
More that I may call men than you, good friend,
And my dear father : how features are abroad,
I am skilless of ; but, by my modesty,
The jewel in my dower, I would not wish
Any companion in the world but you ;
Nor can imagination form a shape,
Besides yourself, to like of. But I prattle
Something too wildly, and my father’s precepts
I therein do forget. (III. i. 49-59)

BAERBEL, AL, BEHFOLVFENLSHETHES Miranda DZDOFEZ %,
—FERLDEFEXLET LS Ib LVWEETH D,
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Ferdinand o Z 30 itt, W. H. Clemen L5 L T2 L 510, Far 4 2 — %
WieWRTH B,

Aeriel @ “sea-change” (I. ii. 403) D& H\ 7o, ¥ T Miranda % Fl7-#oD, Fer-
dinand DHFHHRTHL 5,

Most sure the goddess
On whom these airs attend ! Vouchsafe my prayer
May know if you remain upon this island ;
And that you will some good instruction give
How I may bear me here : my prime request,
Which I do last pronounce, is, O you wonder !
If you be maid or no? (I ii. 424-429)

M. B. Garber (3, Shakespeare ® v <= v AT, LA LI ULE [&Lr] LiEzbh5 &
WR~TV 5238, Miranda 1%, Ferdinand 12 & » T [&#] OFECK - T %, %1,
Ferdinand (%, D1 2 — LAWY, LOEEKEWEY, MHRLSETKILTW5,
Mirada IZ ] - T, “O you wonder !” &} A TU5 DI THRZEV, ¥’ b Miranda
DFEWN, %1 “to be wondered at” TH B2 H, MLTICAREIEATHIZZ LITd
BN HLTH 5D,

Ferdinand (%, Miranda *3EAMHC L, “wonder” &5 BHEX OO VWTWAEZ &
I ECfES %A%, Miranda &\ 5 A& %o 7o, Ferdinand 1%, #{&ICkRD X 51 or
NG

Admir’d Miranda !
Indeed the top of admiration ! worth
What'’s dearest to the world ! Full many a lady
I have ey’d with best regard, and many a time
Th’ harmony of their tongues hath into bondage
Brought my too diligent ear : for several virtues
Have I lik’d several women ; never any
With so full soul, but some defect in her
Did quarrel with the noblest grace she ow’d,
And put it to the foil : but you, O you,
So perfect and so peerless, are created
Of every Creature’s best ! (IIL i 37-48)

“admire’d” & “admiration” DPHEF, “ey’d” & “regard” &\~ 5 FEROLI- SO,
“you” DEEDEL, W, =2rmryv, w3IavvofH, “noblest”, “perfect”, peerless”
WS BEFR DIt RN, —Zhbic X b, Ferdinand @ Miranda 1253 % B D4
ey, RECHbbInTnb,

Miranda 3, Ferdinand ¥, & 12, #HRERCHFHERLA 2 — O FOEHXBAWTIC, K
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EWOHEBEXHEFEL T2, ZOFEOHWSLZL, FIRTADEBCLEIHLLVLODT
H %o

(5)

&z Antonio & Sebastian D F 3 A LTI\,

H—IE—Y5, Antonio \XEYT 50, [F4E, KO EICLTL %2 | (Hang, cur! hang :
you whoreson) (L i. 43) &\v5 “cur” % “whoreson” DA £ — o TFE D, Sebastian 7Kk
Bic, TF50W5FEDORITFE->TLE2 ] (A pox o your throat, you bawling, blasphemous
incharitable dog!) (I i. 40-41)  FEKDA A=, [R] DA A=Y TESTW5BH, =D
BHDEHET, BBEFOWERERINI-E DB ObIR T2,

¥PERE—S, BEOMMOZMT, ME, Gonzalo L3E3 Sebastian DEFHL AT

AL 5,

Seb. [Aside to Ant.] He receives comfort like cold porridge.

Ant, [Aside to Seb.] The visitor will not give him o’er so.

Seb, [Aside to Ant.] Look, he’s winding up the watch of his wit ;
by and by it will strike.

Gon. Sir, -

Seb. [(Aside to Ant.] One : tell.

Gon. When every grief is entertain’d that’s offer’d,
Comes to th’ entertainer—

Seb. A dollar. (Il. i 11-18)

Zhix, Gonzalo »%, FF Ferdinand 23 3EA S D LB ST, ELATWABTE Alonso i@
HODBEELXT-ICH LT BFATH 505, D TLRET DD TEHEK]
(cold porridge) % Fi\>% Sebastian, [FIEEDREF 2% < | L5 % {5 Sebastian, FE
LAa% R4 1 Lehd Sebastian—— DRI, HOBIFRMRBEORE/HOTEE, %
FERDIT LTV,

BiC, HoRE—S, BEOBRTFLCOWT, BEALDRIKRDLIICELE S,

Adr. The air breathes upon us here most sweetly.

Seb. As if it had lungs, and rotten ones.

Ant. Or as ’twere perfum’d by a fen.

Gon. Here is everything advantageous to life.

Ant. True ; save means to live.

Seb.  Of that there’s none, or little.

Gon. How lush and lusty the grass looks ! how green !
Ant. The ground, indeed, is tawny.

Seb. With an eye of green in 't.

Ant. He misses not much.

Seb. No ; he doth but mistake the truth totally. (IL i. 45-55)
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Adrian I & 5T, TOBDOEIE MFC OB < | <25, RO Sebastian 12 & T
i, TS >clignyd s X 5182 %, Antonio 1T & » Tk MBIEOFEKDE] M1
4% (TR 1% Caliban 728 LI ULITHWAEHETH S,) Gonzalo 12 & » T [ENLX 45
&, HadiEoTT] b, Antonio |2 & - Tk, MEIIKRET T Rxs0TH S,
DOIE LW AREEARC I 2 2 230k, Do AR & - T LRz 7w T
$ %, Sebastian & Antonio (X, H/METRKEHR LV, EKEEILITHLTW2,

ific, Sebastian 23, LPHHTHDDOHNEE D BT Ul% HiF7e2’, Antonio b [Ffk
TH Do

R —Y, I TWAE Alonso #5443 % X 5, Antonio ¥ Sebastian %k ®D X 5

2,

She that is Queen of Tunis ; she that dwells

Ten leagues beyond man’s life ; she that from Naples
Can have no note, unless the sun were post,—

The man i’ th’ moon’s too slow, —till new-born chins
Be rough and razorable ; she that from whom

We all were sea-swallow’d, though some cast again,
And that by destiny, to perform an act

Whereof what’s past is prologue ; what to come,

In yours and my discharge. (I i 241-248)

Antonio ¥, Sebastian D4ERDORIEER RIS 57, BELERE, HH, HRExHWT

Woo TADB—ARLTLITEE»RQFT] L2 TKEESREC 7 bicdhuE, AofhoHc

BHCHEbR] w5 A, RELHERER, PCBOBECEREDOE T2,
TZ, Sebastian 1 [EDORMWIE I Rl E:hbhd ERD X 5ICEZ b,

Ant. Ay, sir ; where lies that? if ’twere a kibe,
"Twould put me to my slipper : but I feel not
This deity in my bosom : twenty consicences,
That stand ’twixt me and Milan, candied® be they,
And melt®, ere they molest! (IL i. 271)

FTRO] % TRER] wickzieh, e EADRL] (twenty consciences) &\~ 5 #ik
7t T, 7% - T Antonio DIEAFELNITEI RT3,
The Tempest TiX, FaA EDBEFHANWMIRS Z LR TX 57, TEA Antonio & Sebastian
RS & ERTEL, BT —Y), Antonio & Sebastian DXJFEAH K T\,

Seb. It is a sleepy language, and thou speak’st
Out of thy sleep. What is it thou didst say ?
This is a strange repose, to be asleep
With eyes wide open ; standing, speaking, moving,
And yet so fast asleep.
Ant, Noble Sebastian,
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Thou let’st thy fortune sleep-die, rather ; wink’st
Whiles thou art waking.

Seb. Thou dost snore distincly ;
There’s meaning in thy snores. (Il i. 206-213)

Shakespeare %, DB BBE T, 1 # — CERLERIGICIoIcHNT, D THREEY BF T
HH, T TS “Sleep” DA A — U L TFEEHEIA R L T\ 5, Sebastian (X Antonio
MR- TWTh, BREoD hWTW D] EDXTWSA, TIRY J ko BiEc®, &
}\Oiﬂ&;}tfgh \DTH Y, Antonio DEWEKSRIFICHEH IR TW S,

#iz, WALHh Trinculo &, [E3fJ5 Stephano D EIENDH B, MWEILH DA TEEL,
»’c@m%biﬁ?of\l‘o'c The Tempest DEFIMBKEHETDH, HE HEELRL W
Te\n,

LAk, The Tempest =\ T, BHAWDOEEL, ThXh, WEHEC, i, (R
DHEMZAEIED T DL, EDLSBFEEHERL THE0EELXINL TH,

()
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